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(Folyt)

Ezekkel szemben azt lehetne fel
hozni, hogy 1) az ily adókezelési rend
szer nagyon bonyolódott volna és hogy 
2) az állam kincstár nem láttatnék el 
rendszeresen pénzzel : ha azonban a 
dolgot közelebbről vizsgáljuk, azt fog
juk konstatálni, hogy a felhozottak csak 
ellenvetések, de nem érvek,mert ami az 
elsőt illeti, ha a közigazgatási bizottság 
Jutalmaztatnék fel fizetési halasztások 
engedélyezésére, úgy a kezelés az által 
nagyon egyszerüsittetnék A mi pedig 
a másodikat illeti, az államkincstár elég 
rendszeresen láttatnék el ezen rend 
gzer mellett is pénzeszközökkel, miután 
az ország különböző részében más 
m ás termények képezik a főterményt 
s igy az adóknak az o r s z á g  külön
böző részeiben különböző időben való 
esedékessége fenakadás nélkül érvénye
sülhetné; de ha mégis pil anatnyi hiány 
mutatkoznék az állam kincstárban, —  
módjában van az államnak az adó 
anticipació akár kincstári utalványok 
akár pedig mint nálunk szokásban van. 
járadék kötvények alakjában.

Ami pedig a gabonának gyorsan 
piaczra való vetését illeti, e tekintetben 
azt a tanácsot adnám, hogy azt csak 
akkor tegyük, ha nálunk gyenge, a ten 
gerentúl pedig jó  termés van, mert 
csak akkor van ezen manipulatió mel
lett nyereségre kilátásunk — ha el 
lenkezőleg nálunk jó, a tengerentúl 
pedig gyenge termés van s akkor vet- 
ük gabonánkat azonnal a piaczra, a 

hirtelen torlódás az árakat annyira le
nyomja, hogy még a teng<->entuli á ra 
kat sem tudjuk elérni többé mint az 
tavai megtörtént, amidőn a londoni 
tőzsdén o- 2 tont sterlinggel olcsóbb volt 
a gabona.mint a new-yorkin

Tehát nem csak a termelésnél, 
hanem az értékesítésnél is gondolkodni 
kell a modern gazdának, hogy jól fel 
ismerje az időpontot, midőn legczélsze- 
rübb lesz, értékesíteni; a korm ánynak 
pedig feladatában áll e tekintetben a 
consulatusi ügyet minél megfelelőbben 
szervezni, hogy gyorsan és jó statitikai 
anyag álljon a polgárok rendelkezésére, 
melyhez gazdasági dolgaik vitelében 
magukat alkalmazhassák

Ami az idegen államok vámpo 
li fikájának befolyását árviszonyaink ala
kulására illeti, hogy az nem kedvező 
reánk nézve, az további diskurziók tá r
gyát már nem képezheti, csak az esz
közökről vitatkozhatunk, melyek az el
len alkalmazkatók Retorsiót alkalmazni 
én nem tartanám  helyesnek, mert an
nak sajátlagos államjogi helyzetünk 
melle t úgy sem volna reánk nézve 
kívánatos hatása. Tehát mit tegyünk ? 
tüijünk és tá rjunk? Nem !

Oroszország virágzó kiviteli keres
kedelmét a magas arany agionak kö
szönheti, erre úgy látszik a magas 
kormány is kiterjesztette figyelmét —  
Múlt év -  ha jól emlékszem — juliue 
havában tanácskozások folytak a m a
gyar és osztrák kormány és az oszt
rákm agyar bank közt az iránt, hogy a 
bank egy nagyobb összegnek kibocsájtá- 
sára hatalmaztatnék fel

Hogy mi volt a magas kormány 
intentiója, azt természetesen nem tu 
dom, de felfogásom szerint nem lehe
tett más, mint a  vásárlási erőt szapo
rítan i s igy az ár alakulásra kedvezőleg 
befolyni és magas arany ágiót terem-

j teni, mi egyrészről a kiviteli kereske 
delmet mód felett hatványozza, más 
részről pedig valóságos lappangó véd- 
vámot képez

Csak nézzük egy kissé közelebbről 
a dolgot. Vegyünk fel pl. 40 százalékos 
ágiót, úgy 6 arany frtért 10 papir fo
rintot kaphatok cserébe s ha most az 
országban pl 8 papir forinton veszek 
egy mm. búzát s azt külföldön G arany 
torinton adom el, ez megfelel 2 papir 
forint bruttó nyereségnek s ieszá- 
mitva a vámot, szállítási költséget, még 
mindig marad tisztességes nyereség: 
a kiviteli kereskedés meg ndul, a gazda 
kap üzleti hasznot, megélhet. Mig más 
államból behozandó czikkeket arany 
pénzzel keltvén fizetni, az agio képezi 
a vámot De ily gazdasági politikát egy 
nagyobb kfierjedésü. gazdag, te mészeli 
kincsekben bővelkedő államban lehelne 
űzni, a mely független existenciájának 
biztos zálogát épen természeti kincsei
ben birja, a mely mindazokat a java
kat maga képes termelni, mire egy 
cultur népnek szüksége van a nélkü- 
lözhetlen létszerektől kezdve a luxus 
czikkekig. Mindez más államban a status 
bukásra vezethetne. A mi viszonyaink 
közt szerény véleményem szerint egy 
bizonyos mennyiségű bankjegyet ve
szély nélkül lehetne még a forgalomba 
bocsátani, azért én csak üdvözölném 
a ma as kormányt, ha egyetértve az
o-ztrák kormánnyal keresztülvinné, hogy 
a kiviteli kereskedelem, a gazdák sor
sának javítása érdekében az oszrák- 
magyar bank felhatalmaztatnék a for
galom szükségletéhez képest egy bizo
nyos mennyiségű bankjegynek kibo 
csátására.

A többiről más alkalommal.

S Z M O D IT S  V IK T O R

j .......    "
Muraköz tanügye és a kir. tan

felügyelő jelentése.
(Folyt.)

X I. Kereskedelmi iskoláink.
X II. Müasztalos tanműhelyünkben.
X III. Iparos tanoneziskola.
X IV . Kisdedóvoda és gyermekkert 

a tankerületben van összesen 7.
Az őrtüzet kigynjtá a haza határán 

Csáktornya város lelkes közönsége, mely 
e tanév végén tetőzte be kisdedóvodáját.

X V . Az iskolai alapvagyon.
X V I. A kertészet, mezőgazdaság s 

nemesítés.
X V II. A nagym. vallás- és közok. 

minisztérium által kinevezett ideiglenes 
iskolalátogatók intézménye.

X V III. A tankerület átvételének s 
áttekintésének első gondjaival párosult s 
majdnem 4000 számot megköz litett 
folyó ügyek, nemkülönben az országos 
törzskönyvnek e tanévben történt érdem
legesebb előmunkálatai, végül a magyar 
nyelv oktatását szabályó, magas rendelet 
sok körültekiutést igénylő végrehajtásá
nak daczára --- e tanévben 170 napot 
töltöttem iskolalátogatással. E látogatá
sok eredményéről s te tt intézkedéseim 
érdeméről minden alkalomból a tek. köz- 
igazgatási bizottságnak tüzetes nyilván
tartott havi jelentésekben számot adtam.

X IX . Örömmel emlékezem meg 
néhány hazafias s kegyeletes adomány
ról is. —

A nemzetiségi vidékekben működő 
jelesebb tanítók megjutalmazása czéljá- 
bdl meginditott mozgalomnak jelentősebb 
eredménye volt a) Z&lamegye nemesi vá

lasztmányának évi 123 frt ajánlata min
dig 4 tanitó jutalm azására; b) Lázár 
Beruát szegvári földbirtokos 300 fituyi 
adoraáuya ugyanezen czélra ; c) Szmodits
Viktor perhki segédszolgabiró évi 100 
frt ajánlata a magyar nyelvben legkivá
lóbb előmenetelt tanúsító perlaki járás
beli növendékek számára; d) végül pedig 
a Hirschler testvérek Alsó-Domboruról 
5 éven át kiosztandó 1000 frtot aján
lottak meg a muraközi legjelesebb tan í
tók és a magyar nyelvben legalaposabb 
jártasságot tanúsító növendékek jutal
mazására.

A hivatásuk magaslatán álló jeles ta
nítók anyagi támogatása s idegen ajkú 
növendékeink ösztönzése a megyei kul
turális mozgalmak bármely alakulásának 
keretén helül egy állandó s önálló czél 
jelentőségével bír. — Bizonyuyal méltó 
mindazok ügyeimére, kik akár anyagilag, 
akár szellemileg hivatva vannak -- tár
sadalmi uion kikelteni az állam áldozat 
készségével s a jó tanitók buzgalmával 
elvetett, magvakat.

Tekintetes közigazgatási bizottsági
Az imént előterjesztett atIat0KU<án 

alig szükséges részletesebben méltatnom 
a következő tanév munkakörét.

A megjavult mindennapi iskolázás 
szervezése s szigorú ellenőrzése után — 
szabályozásra vár az ismétlő oktatás fo
kozatos keresztülvitele, mely az iskola 
ismereteinek hasznát s gyakorlati életben 
való jelentőségét, további képzést nélkü
löző növendékeinknél biztosítja s ér
vényre emelje.

Ápoljuk a faiskolák szakszerű ke
zelése-, a selyemtenyésztés s méhészet 
iránti érzéket felnőtte:,nél s növendékeink
nél egyaránt.

Füredtől Stridóig alig van megyénk
nek vidéke, mely nem volna alkalmas 
valamely nemzetgazdaságilag előnyös és 
fontos mellékfoglalkozásra. A megyei 
tantestület tagjaihoz intézett körleveleim
ben eléggé kifejtettem azon fontos hatás
kört, melyben példa s érdeklődés dolgá
ban, e téren buzgalmukat és hazafiságu- 
kat érvényesíthetik.

A/, egészségtannak most már szá
mos iskolánkban berendezett tanítását 
össze kell kötnünk a gyakorlati életben 
is minden kínálkozó alkalommal avégbői, 
hogy népünk akár életmódjának, akár 
kedvíeleuségeiuek vagy járványokat sza
porító helytelen megszokásainak szomorú 
következményeitől megiiletődve — saját 
ösztönéből és meggyőződéséből is lásson i 
egészségügyének minden sorsban és álla
potban lehetséges javításához. Így lesz
nek majd népszerűek és várvavártak a 
fa Inai gyerme’uuenedékhrlzak, melyeknek 
áldását oly nehezen nékülözzük.

A már fennálló állami iskolák to
vább fejlesztése, nemkülönben a nem
zetiségi vidékek iskoláinak a magyarnyelv 
oktatását végleg szabályzó magas rende
let alapján történt vagy történendő szer
vezése után — kiváló figyelmet érdemel 
a Göcsejnek nevezett vidék népoktatása, 
melynek lendülete már e tanévben is 
érezhető lévén, kell, hogy tervszerű fej
lesztésében az összes iskolai hatóságok 
együttes buzgalma jusson érvényre.

Élénk gondom tárgyát fogják ké
pezni a jövő tanévben balatonrnelléki 
népiskoláink, melyekkel első évi hivata
loskodásom alatt legjobb szándékom da
czára sem foglalkozhatom oly behatóan, 
amint óhajtottam.

Egyéb fokozatú népoktatási tanin
tézeteink viszonyainak s fejlődésének 
irányelveit az illető csoportokban méltat
ván —- szabadjon még legbensőbb köszö 
netemet kifejezni az odaadó támogatásért,

melyet a tekintetes közigazgatási bizott
ság részérói e tanévben minden alka
lomból tapasztalni szerencsés voltam.

Ugyanezt fejezhetem ki az iskolalá
togatók, gondnokságok, iskolaszékek s 
járási szolgabiró uraknak, kik a tek. 
közigazgatási bizottság buzgalmában osz
tozva hu szövetségeseim voltak azon ma
gasztos feladat valósításában, hogy e 
szép megye nemzeti s valláserkölcsös ala
pon fejlesztendő népoktatását ismét egy 
hatalmas lépéssel előbbre vigyük.

— Előfizetési felh ivásl —
T isztelette l fe lkérjük  lapunk  azon t  
előfizetőit, k iknek  előfizetésük m ár- 
czius hó végével le já rt,az t m i e l ő b b  
m e g ú j í t a n i  é9 a  h á tra lé k o k a t 
beküldeni szívesked jenek , nehogy a 
lap szétkü ldésében  akadályok  me 

rü ljenek  fel.

A  „ M u r a k ö z , "  k i a d ó h i v a t a l a .

—  Betörési kísérlet- Csáktornyán
m. hó 30-án éjjel Gr&nitz, perlaki utczai 
börkereskedő boltjába be akartak törni. A 
tettesek a falat kezdték aláásni, azonban a 
tulajdonos meghallván a neszt, a tüzörségre 
ment segítségért, hogy a betörőket elfogják; 
de a betörők idejében szerszámaikkal együtt 
kereket oldottak.

—  Kinevezés Sohár Kálmán lete- 
nyei kir. járá^birósági írnokot anui. m. kir. 
igazságügyi miniszter ur a perlaki kir. 
járásbírósághoz végrehajtóvá nevezte ki.

—  GydSZhir. Radoboj Antal azt. Fe- 
renezrerdü áldozár és szelniczai káplán m. 
ho 28-án Szelniczén. 70 éves korában el
hunyt. Nyugodjék békében !

Neki ment a Murának egy kra-
ljeveczi szolgalegény mull pénteken egy go. 
riesáni földmivelő szemeláttára s nyomban 
eltűnt a habok között. Az öngyilkosság oka 
ismeretlen. Az öngyilkos hulláját még nem 
találták meg.

—  A  Csáktornyái kir. csendőrsóg-
nek és a városi rendőröknek kijutott a mun
kából am. hó 29-én s a következő napokban. 
E napokban tartaton meg az ujonezozás. — 
Volt tehát részeg ember s verekedés elég. 
4...5 nap alatt számos elfogatás történt. ... 
Egy priviszláveczi czigányt is elfogott egy 
hajdú m. hó 31-én verekedés miatt, azon
ban a deiii.uens a hajdú elöl megugrott. 
Volt hajsza, mig a néző közönség segítségé
vel sikerült a czigányt elfogni. Három hajdú 
vitte aztán be s bőven kijuttatták a szöke
vénynek a városház udvarán ököllel az ol
daldöféseket, a miért megfuttatta őket.

—  Lókötők. Folyó hó 23 —24-óre me
nő éjjel Alsó-Vidovecz községből a követ
kező lovak topattak el : Lovrek Balázs ká
rára 1 drb. 150 frt. Ködmenecz Balázs ká
rára 1 drb. 70 frt. 1 drb csikó 10 frt. Ma- 
tulis Mátyás kárára 2 dri. 180 frt. továbbá 
Lovrek Balázs kárára egy drb. lószerszám, 
összesen 4 17 frt értékben. A négy drb ló a 
szepetneki erdőben feltaláltatott, a  10 napos 
csikót a tettesek hurokkal megfojtották. A 
A tettesek még nem kerültek kézre. Nyo
mozzák őket.

—  Szénatolvajlás M. hó 28-án este 
a pá'inoveczi majorgazda kiment a majorba
szétnézni s észrevette, hogy a csűrben több 
ember van, akik az ott levő szénát lepedőkbe 
akarták kötni. A gazda hozzájuk ment, hogy 
őket elfogja,de vele dulakodni kezdtek s mivel 
a gazda állítása szerint a tolvajok 7-en vol
tak, közülök egyet nem volt képes elfogni, 
azonban a dulakodás közben egynek ott 
maradt a kalapja. A tolvajok kiléte eddig 
megállapítható nem volt.

— Múlt hó 24-én este fél tiz óra
kor Perlakon aSóház-utcza alsó végén tüx 
volt, mikor is Tomcsics M. háza egy mellék 
épülettel együtt leégett Hogy a stirün egy
más mellett álló szalmafedeíü házakat meg 
lehetett menteni, csupán a csendes időnek



\
köizönhetS. Amint a kigyuladásból követ 
keztetik a 2-3<>0 fra rugó kárt rósz akarat 
idézte elő, amennyiben a ház egyik sarkát 
látták kigyuladni, a hol a tűz csakis szán 
dekos gyújtogatás által jöhetett létre. Az 
égő házból csak nagy nehezen tudtak min
dent kihordani, a többi közt a »tár hét év 
óta gyógy ithatlan betegségben fekvő házi 
gazdát is, ki a tűz után nem sokára meg 
is balt. —

—  Eljegyzés Mayer Mór perlaki 
bórkereskedö a napokban jegyezte el Maut- 
ner Anna kisasszonyt, Mautuer N. molnári-i 
kereskedő kedves leányát.

— A rongyos-egylet Perlakon aprít 
hó 11-én fogja tartani alakuló gyűlését mint
egy 60-60 nő- és férli taggal.

—  A perlaki kaszinó Választmányi 
ülésén kimondotta, hogy egy perselyt fog 
felállítani a kaszinó helyiségében, melybe a 
nyerő kártyajátékos minden alkotómmal 10 
krt fog adni a rongyos egylet javára.

—  TŰZ. F. hó 28-án délelőtt fél fiz 
órakor Nedeliczén tü/. ütött ki. Andit* Mária 
pajtája, ólja leégett. A kár 440 írtra rúg. 
Biztositv i semmi sem volt. A tüzet valós/.i 
nüleg gyermekek játszás közben idézték elő.

— Tyúklopás E hó l-én Móricz 
László hosszu-falusi csavargó egyén három 
drb lyukkal c'fogatott. Mivel a nevezett 
nem akarja megvallani, hol lopta a tyuko 
kokat, (elhivatnak a károsultak a Csáktornyái 
városházánál jelentkezni, hol a tyúkokat 
megnézhetik és átvehetik.

tfSGYKSIK.
Ápril hó 15-ike igen lontos határ

idő mindazokra nézve, akik a jövő évi 
országos képviselő-választáskor jogaikat 
gyakorolni kiváuják. Tudvalevő dolog 
ugyanis, hogy a jövő évre érvényes vá
lasztó névjegyzék ez évbpn lesz összeál
lítva é» begy e jegyzékbe csak azok 
vétetnek fel. kik múlt évi adójukat f. é. 
ápril hó 15-éig kifizették. Igyekezzünk 
tehát adótartozásunkat a törvény-szabta 
határidőn belől lefizetni, hogy eme leg
szebb polgári jogunk gyakorlásától el ne 
essünk.

A kutyák öngyilkossága. Már gyak*
ran állították és be is bizonyították, 
hogy kutyák néha öngyilkosságot szok
tak elkövetni. Landez északametikai vá
rosból egy kutyának következő, kissé va- 
lószioütlenül hangzó öngyilkosságát jelen
tik : Ansel Jóénak egy kiskutyája volt, 
melytől valamennyi nem rég szült köly- 
két elvették. Mikor az utolsótól fosztot
ták meg, nagyon busult és nyugtalannl 
szaladgált ide s tova, Ansel titánná sie
te tt és látta, a  mint a jégen lyukba ve
tette magát, felmerült és újra eltűnt. 
Ansel a nyilás másik végére sietett, 
szerencsésen megfogU és hazavitte az ál
latot, hol csakhamar magához tét t. Más
nap sikerült neki gazdájának ébersége 
daczára elszökni ; megint a jégre szaladt 
és beleölte magát.

Halálos ágyunkon ioguagyobb e l
lenségünkkel is meg kell békülnünk 1 
mondá az iszákos és egy pohár vizet 
kért. -- -

Káplár (az ujonezhoz, kinek baja 
nagyon is rövidre vau inegnyirva.) Hallja 
kend, ha holnap ismét ily rövid bajjal 
jelenik meg, hát a dunkliba sétál t —
É rt tte ?

A tournure. Mi hasonlóság van a 
hölgyek tournur e és egy panoráma 
közt ? — Egyiknél sem tudni, hol vég
ződik a móvészet és hol kezdődik a 
természet.

Valaki óraszámra fogadott kocsit, 
hogy ügyeit elvégezze. Miión a kocsist 
kifizette és borravalót is akart adni, 
mondá : Tulajdonkép gyorsabban hajtha
tott volna, iíogy is ne! felelt a kocsis, 
hogy lovamat abajgassam ? Soha! Én az 
állatvédő egylet tagja vagyok ! Ügy, V 
szonzá amaz, ismét zsebre rakva a bor
ravalót, én pedig a mérsékleti egyletnek 
vagyon tagja és igy ellensége a borra
valónak.

Aki Szórakozott. Elnök a vádlott 
hoz védbeszéd után): Vádlott, öué az 
utolsó izó. Mi mondani valója vau még?

V ádlott: Istent hívom tanúmul, hogy 
ártatlan vagyok ! Elnök : Tanukat most 
nem hallgathatunk ki (Gondüző.)

IRODALOM.
— Ritka jelenség szépirodalmunk

terén az a nagy buzgalom és áldozatkész
ség, mellyel a már közkedveltségnek örvendő 
,(iondüzö“ czimü szépirodalmi hetilap az 

eredeti magyar regényt és elbeszélőt fejlesz
teni és emelni iparkodik. Előttünk fekvő 8 
számában 6 regény folyik. Tolnay Lajosnak, 
a lap főmunkatársának mélyre hatoló nagy
szabású társadalmi regénye „Eladó birtok'-ok 
Abonyi Lajosnak költői jelenetekben gazdag 
történeti regénye „Az utolsó kuruezvilág*. 
E számokban érnek véget Vértesi Arnold, 
jeles elbeszélőnk regénye „Csiriosáry Ber
talan ur ö méltósága14 és Belot Adolf rend
kívüli érdekfeszitő regényes müve »A kígyó*; 
holyettük pedig kezdődnek Margiiai Dezső 
regénye „A második lány44 és Montépin 
Xavéré „A kenyérárusnö44, melyek megany 
nyian a legszélesebb olvasó körökben méltó 
feltűnést fognak kelteni. Az elbeszélések 
özönéből kiemeljük Balázs Sándor humo
reszkjét »Biztos gyógyszer minden betegség 
ellen*, Reviczky Gyula rajzát „Por és hamu*, 
báró Horváth Miklós eibeszé ését „A grófnő 
házassága*, Tóth Sándor történeti elbeszé
lését „Egy állhatatlan fejedelem44, Lipcsey 
Adám vázlatát „Jó leány", Munkácsy Kál
mán elbeszélését „Két tűz között14 stb. Lirai 
költeményekkel szerepelnek a fiatal nemze
dék kiváló tagjai, mint Endrödi Sándor, 
Rudnyánszky Gyula, Inczédy László, Szo- 
mory Károly stb. A „(íondüzö44 az egyetlen 
magyar regényt ár, mely olcsóság tekinteté
ben is egyedül áll (előfizetési ára negyedévre 
1 írt 50 kr.) Ajánliuk a müveit magyar kö
zönség lelkes pártfogásába. A Riadó minden
kinek ingyen és hérmentve szolgál mutat
ványszámmá!, ki e végeit levelező lapon a 
»Gondüzö* kiadóhivatalához (Budapesten, 
dob-uteza 14. szám) fordul.

T a k a  í é k o s k o d j u n k  ! Ki ne kö
vetné szívesen ezt az elvet, mikor tudhatja, 
hogy általa nemcsak megtarthatja jólétét, 
hanem gyarapíthatja is ? S ha takarékos
kodásról van sző, hol lehetne ezt jobban 
gyakorolni, mint otthon, s ki tehetné job 
bau, mint a ház asszonya? Igen, a hol a 
nő, a családanya takarékos, ott az egész 
család jóléte szemlátomást gyarapodik. S 
melyik nö nem tudna takarékoskodni ? Nem

hisszük, hogy volna olyan. De van sok oly 
módja a takarékosságnak, melyek általában
nem ismeretesek még. Most itt lehet olcsób
ban vásárolni, majd meg annak van a ren
desnél olcsóbb előállítási módja, máskor meg 
oly dolgot végezhetünk könnyű szerrel, ke
vesebb költséggel, sőt sokszor költség nélkül 
otthon melyet ezelőtt drága pénzen más ál
tal kellett végeztetnünk. Szóval: szász és száz 
módja van a takarékosságnak. Minden hölgy 
örömmel, fogad tehát egy oly megbízható 
tanácsadót, a milyen a »Magyar Háziassaony* 
czimü hetilap, mely az éleiben előforduló 
minden körülmények között hasznos útmu
tatással szolgát s e jó tanácsok folytán esz
közölt megtakai itáaok bizonyára száxszoro 
san is felérnek avval a csekély elölizetéai 
árral, mibe e hasznos folyóirat kerül. — A 
„Magyar Háziasszony* elöfixetési ára egy 
evre csak 6 frt. félévre 3 Irt, negyedévre 
1 fr' 50 kr. Előfizethetni legczélszertibben 
póstautalvány által, czimezve a „Magyar 
Háziasszony* kiadóhivatalához Budapesten, 
nagv korona utexa 19. ... Mutatvány számok 
ingben küldetnek mindazoknak, kik a kiadó- 
hivatalhoz ezekért ... legczélszerübben le 
velezölappal fordulnak.

Y  Á L Y Á Z A T ,

A  s z o b o t io z a i  (Muraköz) romai ka
to lik u s felekezeti iskolánál

kántortanitói állomásra
f. évi április hó 10 ig pályázat hirdetletik 

Évi jövedelem 300 frt, szabad lakás, 
kert, 4 hold szántóföld, 48 mérő kukoricza. 
sloláris és házbér után körülbelül 250 frt. 
Minden háztól 12 font széna és 10 községtől 
12 öl tűzifa.

T a n n y e lv  m a g y a r  é s  h orv& t. 
Folyamodványok kellőleg: felszerelve

április hó 10-ig
alulírotthoz beküldendők.

Szoboiiozán 1886 márczius IS.

IMRKI FEKENCZ 
isk. széki elnök.

L a k  o v n  o s t.

[Gl.] Peter Požrtnjak beteguval je 
na vodenom betegu Telo mu se nadulo, 
kak pet vederni lagev, a iz trbuha mu 
j e doktor iztočil vnogo vode; poleg toga 
je i jako oslabil. Poleg postelje stala je 
njegova žena i d ca. preljevajuč žuhke 
suze nad ljubljenim otcem. Videči Peter, 
gde plačeju žena i deca. začme nje 
batriveti ovak: Draga žena i deca moja! 
ufajle se vu Boga otca vsih nas. On 
vam hoče biti bolši oteč nego sam vam 
ja  bil Nut, vidite me, gde več pol ljeta 
ležim vam i sebi na terh, ali hvala Bog i 
Čutim več, da se bude skoro zvršilo s' 
menőm; molite za me, da mi Bog podeli 
jakost na skradnjoj vuri! Na to zaplaču 
žena i deca j g bolje, a Peter je s 
velikom mukom počel ovak: Deca, jeli 
vi hočete vmirajučemu otcu još jednu 
malu ljubav izkazati? Vse budemo radi 
včinili ljubljeni japica. samo ako bi vam 
mogli pomoči. , Za mene je bolje, ako 
vumrem,“ nastavi on, samo bi rad 
vumreti osvedočen, da bu lete bolši nego 
kak sam ja bil Cujte jo če kaj vam 
budem povedal: Draga deca. Ja  sam 
sam sebi kriv kaj ja moram vumreti i 
Ja vas sam nemrem odhraniti Ali Bog 
mi bude oprostil. Za moje vreme vučilo 
se je vu školi i pisati i nekaj računati, 
a od stvarih koje človek vu življenju 
potrebuje niti jedne reči Mi deca živili 
smo prež svakoga r. zloga, pak smo de
lali vse ono, kaj smo vidli, da odrasli 
dečki činiju jeli je to bilo dobro ali 
zlo, na to nismo pazili. Onda sam videl 
kak su dečki iz prekšenosti na gostuva- 
nju i na 1 ar minah vu se trpali i levali 
kaj su najviše mogli. A to vam biva i 
vezda; vnogi človek, koj doma redko gda 
koj falaCec mesa pojé, gda dojde do

mesa ili vina, onda naphava vu se, da 
mu se skoro nazad povrača. To sam 
vse ja  videl negda, pak sam si mislil, 
da je on hunnak, koj nemre tuliko 
pojesti i popiti; pak onda ajda vudri i 
ja, ter tak sam se onda privčil na nemer- 
tučljivosti iliti lakovno ti da sem se 
več né mogel toga ostaviti. P ri svakoj 
priliki napunil sam želudec vi e nego 
je  i prekuhati mogel, a trezen bil sem 
redko gda

Dobri Bog naj mi oprosti, ar nišam 
znal, kaj sam delal. Nu pokehdob več 
pol ljeta ležim vu postelji, ter od 
vsačesa razmišljavano, i kajti mi jr 
doktor vse raztolnaCil, to vezda zuam 
vse, kaj človek činiti ima, da oval; 
žalostno ne pogine vu najljepšoj dobi. 
Vidite deca! Cio ek vam je tak kal; 
sadovno drevo: drevo dobiva iz zemlje 
svoju hranu s pomočjum svojega koren a. 
Ako korenje neuajde žalosti sokov za 
zdržava.ije, to onda drevo vsehne Ako 
pak posadite drevo vu jako guojuo zemlju, 
onda vam bude bujno zraslo, nu ncč<- 
-ada dopriueiti i s tom pri likom bude 
poginulo za oekoje vreme. Kaj je sadju 
korenje, to ja  Človeku želudec. Hrana 
i pitvina, kaj Človek potroši, ni je još
on hranivi sok, kuj se po celom telu 
: azprostranjnje ovo hrani i krepi. Hrana 
je človeku to, kaj je sadju zemlja, a 
želudec isto«, s pomočjum oekakvoga 
soka, raztvara branu i pilo vu hranivi 
sok Ovih sokov nahalja se vu želudeu 
samo tuliko, kuliko je potrebno za 
proizvadjanje hranivoga soka iz hrauc 1 
i p i l a ,  A k o  j e p r e v e č  
brane vu teludeu, to se sok uemre 
pitne ati sa hrauora, pak zato se^nemre 
napraviti dober hrauivi Bok; ako se pak 
želudec nalije prekomernim pilotu, to se 
onda ov sok preveč razredi, onda opet

nemre proizvadjati dobroga hranivoga 
soka. Jeduo i drugo zrokuje, da se iz 
hraue i pila uemre naőiniti dosta hra
nivoga soka; glad i žodjr se vtiii, ali se 
telo nenahrani. K  tomu se jofiče vu že
ludeu uapiave pokvarjeni šoki, koji 
prehadjaju vu krv, i ovi onda dopriua- 
Šaju vnogo betege. Zato se i more reči: 
da više ljudi vumre od jela i pila, nego 
pak od glada i žedje. Moj doktor nti je 
rekel; da sam ja  vodeni beteg dobil 
zaradi prekomernoga jela i pila. Ja  
moram vsikak vumreti, uu ja  sam si 
sam zrok, kaj vi 03tauete sirote a tnajka 
vdovica. Dobri Bog nebude meni to za 
zlo vzel, ar sam ja  grešil neznajuö da 
grešim (vu nezDaustvu) Alt vi deca! 
vi se vu školi vučite, kaj je človeku 
C uiti, da si z&čuva zdravje, obečajte 
mi anda da budeto vse onak črnili, kak 
se to vue>te vu školi! Deca su mu 
dala ruke i obečali su, da budu vse tak 
delali, kak on želi; nu samo uaj uje 
još neostavi. Peter je preživel još tri 
dni, a onda je vumrl. Tovarušica njegva 
kakti vdovica odhranjuvala je decu vu 
vsakom dobru, a više put njim je  na- 
prvo douašala oteo^e reči, koje je zgo- 
voiil na smrtnum času. Deca sű zadr
žala reči pokojnoga otca, ter su živela 
dugo vu sreči i zdravju.

Z A B A V A .

V
M o j e  ž e l j e !

(Spisal: Goran)

Tamo, gde Drava tak hitro teče, 
Sestrom si Murorn skupa doteče, 
Tam si moje Medjimurje milo. 
O  da bi navek presrečno bilo!

Polje naj tvoje, obilno rodi! 
Blagoslov božji naj po ujem bodi. 
Sladko naj daju Vince gorice,
Da bu rumeno Medjimurcem lice.

Naj cvete radost, naj raste Breča,
I zadovoljstvo naj se poveča,
A  tuga svaka od nas naj ide,
Da ju več nigdar oči nevide.

Ljubav prav sveta, za domoyinu 
Naj bu vu srcu kčeri i sinu;
Naj svaki ljubi, majku tu milu, 
Koja ga hrani na svojem krilu.

Sloga med nami, naj bude prava, 
Ljubav iskrena naj okinčava.
Da več na zemlji sloiui i srečni, 
Dojdemo srečni vu život večni.

M a t i a i .
g ra b a n c ia i diafc,

(Dalje.)

Matiaé. Kajti mi pak nik&k mira 
ni dal, inoial sem mu obečati, da vas 
na to snubiti hoču, k tomu želel je sam 
poslužati, kaj vi vu tom poslu govorili 
budete, i ja sam ga vputil, da imam 
takvu travu, koju pod jezikom deržeči 
nevidljiv postane, ovu od men« je vzol; 
zato, kada on vu hiži bude, tak se 
držite, kak da ga nebi videli: a na vse 
moje reči tak odgovarjajte, da bude 
dosta inofati imel.

Kuzman. Nigdar l jepše komedije, 
verujte meni, da ga tak zplatim, kak 
tréba; gda pak bude ta komédia?

Matiaš. Vi vezda mahom dirao 
odidite, i čez pol vure nazad se povrnite, 
za toga on vre pri meni bude, i onda 
počnemo naiu igru.
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Kuzman. Ako vezda nepokažem
kaj sem ja, tak nikdar dr gda, idera 

brie dimo, da z vseh mojih ladlinov 
zberem, kaj god je gde pameti, da ju 
ode skramsriti morem, ha! ha! ha! 
nigdar ljep e uorije!

IZH O D  m  M ATIAŠ (sam).
Ovu vuru sem dobro navil: kada 

s« spusti, bude išla, tukla i bila, da 
bude dragota poslušati, vezda nikaj nefali 
kak oooga gimplina k rukain dobiti, kaj 
brie on nezfali, dr gač, zvun ako je 
vre gde travu probuval i spazil, da je 
vkanjen; skoio da aem bedasto včinil, 
da sem ju prejdi njemu dal. O! dobro je 
ono ide sim: ovakve veternjake človek 
more vu vse vputiti.

IZHOD V IH . M A TIA Š i JUG O VIČ
Jugovič. Malo je falelo, da né se o 

zakesnul, i bil bi morebit; da sem sc 
né pajčil pri gosponu 8mukoviču nekaj 
skrovnoga kajbrže pisati.

Matiaš. Ravno prav, i dobro ste 
došli: ar sc na skorom nacijam Kuzmana 
k meni.

Jugovi*. O prijatel! ja se vre vezda 
veselim, kak ja v kutu budem stal, i 
on mene nebude videl.

Matiaš. I ja  komaj čakam, da mod 
moje trave vi čutiti, i ju videti moremo.

Jugovič. Kulika budem ja mogel 
po ovoj travi čuti, videti i zeznati! 
Oh! ova meni još takvu sreču priskrbi, 
da mi vsi nenavideti budu morali.

Matiaš. Vse po malol vse po malo! 
nikaj nagloga nejma dobroga konca! (spazi 
Kuzmana i reče), ide, ide Kuzman, 
travu brže pod jezik! (Jugovič deue 
travo pod jezik, a Mstiaš se vči»i, 
kak ga nebi videl, i  reče:) Gde ste? 
tam v kut stanite, pak se niti negenite, 
dok ueotide.

IZH O D  IX . KUZMAN i prveši.
Kuzman. Dober dan g<>spon diakl
Matiaš. Dober dan dragi sused! 

drago mi je, da ste se k meni potrudili, 
da se med četiremi očmi spomeneroo 
od jednoga dugovanja, koje vara i drugem 
dvera veliku sreču doprinesti more.

Kuzman. O Gospone! gde se kakova 
sreča vloviti more, onde sem ja zevsemi 
petemi pripraven.

M atiai, Stem bolje, anda se ufati 
morem, da vu poslu mojem, napreduval 
budem.

Kuzman. Samo vun ž njim brže 
ar sem denes na vse gotov.

Jugovič. (Za se mučečki.) Dobro 
ufanje! ako mu dijak z nosom nezavine, 
ueče mu nigdo; (za toga se Kuzman 
srakne i na Jugoviča pljuue, on pak 
mučeč reče) aj! prašeč uekakov, pak je 
ravno na me pljunuti moral 1

Matiaš. Anda dobro! Gospona 
Jugoviča, nedvojim, dobro poznate.

Kuzman. Vem ga vsaki kučiš pozna, 
pak ga ja nebi poznal.

Matiaš. Ov drugač od poglavitch 
roditelov, vezda kakti na svu ruku iivuči, 
nakani 1 je sreče svoje stališa pobolšati,

Kuzman, I  vreme bi mu bilo vre 
jeden put, ali bi skupa pamet i deržanje 
moral pobolJati, ar zaiato ves, kulis je, 
né inofa duhana vreden.

Matia*. A! toga negovorite, on je 
vendar plemeni toga roda.

Kuzman. Kaj hasni plemenščina, ako 
nit Bog, nit kralj, niti domovina iz njega 
hasén imeti nemore; plemeni* ina je prazno 
ime, koje niti brani, nit opravlja človeka. 
Srce plemenito, di žanje čedno, navuk 
potreben, prikladnost k službi domovine 
i marljivost jesu, koja istu plemeničinu 
plemenita činiju.

Matiaš. Ali se on vendar čini prik
laden, ar z vremenom bude još dober 
Prokurator.

Kuzman. No! toga nam je potrebno 
joiče, i tak je teh ješkutov, pisarov i 
pravdozuaucov tulika voožina, da neimamn 
skoro mesta kam bi pljunuli (pljune na 
Jugoviča), pak kaj bi on za jeden 
prokurator bi!, koj još Porkuš Jur;us 
nit za rep prav ni prijel, niti moiebit 
zna skribo kum kalamo.

Matiaš. Kak je goder, on je vendar 
želja dobil oženiti se, i ovak stališ svoj 
poboliati.

KuzmaD. Tojest: iz slame vu kop- 
rivje Itči.. prosim ja vas, koja bi njega 
vzela drugač, zvun ako bi mislila, da 
se poleg vezda*»je navade (kojoj se jako

čez prste gledi) kada joj se bi videlo 
od njega se svojvoljno razpitati bude 
mogla? (pljuue na Jugoviča).

Matiaš. J a  vendar sudim, da bi 
vnoga plemenita divojka k njemu privoljila 
ar je ljepoga téla, poghvitoga roda i 
bogatek starefieh.

Kuzman. To je sve prav! ljepo je 
telo, ali na njem gingava, i prazna glava 
poglavitoga roda, ali ovoga svojem der- 
žanjera je tak vre zaherdjavel, da mu 
je komaj pridavka poznati bogateh je 
stareseh, ali je vre jednu polovicu otčin- 
stva zadužil, diugu polovicu lehko raz
tepe, vetre delajuč, kopovc i jagare 
deržeč, jahače hrane i tak dalje! 
(pljune na Jugoviča).

Matiaš. Ali, ako divojku dobi, koja 
premoguca bude, lehko vse duge zplati 
i dostojno živeti bude mogel.

Kuzman. A gde je takva, koja, ako 
je premogučna, uebu potrebuvala takvoga, 
kojomu, ako v mošnji falelo bude, barem 
v glavi nezfali, (pljune na Jugoviča)

Matiai. Postavamo, da bi mu se 
vasa.kči dopala, vi ste bogati, ona jedina, 
bi mogli »ebe i nju srečou včiniti.

Kuzman. Gospone! kaj ste obnoreli, ah z 
mene norca imeti hočete?

Matiai. Niti jedno niti drugo! nego 
to je prava i&tiua, da s« njemu kei vade 
dopada tak, da je dokončal nju od vas 
po meni prositi.

Kuzman. Da bi se ja komu vu to 
v iu titi pustil, vékái bi nore biti moral 
neg je on sam (pljune na Jugovičai Kaj 
štim&te, da on moju kčer, a né 
moju moSnju snubi? o! znam ja dobro 
takoveh habikruhov misli, komaj iz ikoi 
izideju, komaj po neju malo škribo kam 
kalamo, vre misliju gde koj i divojku 
zasljepiti, ter se a njezinini blagom 
oženiti, da bi tak na bale, biiea>e, 
holbeicvelfe, alamude oprave više trošiti 
imeli i zato. ako nikaj več nemaju, kak 
one duge hlače, koje obet pupka vežeju, i 
vre se zgledavajti, da bi kakvu bogatu j 
dobili ali za dobi u, tihu gazdancu, drugač 
prj malem imetku, nepitaju. Gde bi se 
pak tulike bogate zmagale, da bi vsakomu 
jedna na del dujti morala? ovakovi 
založaji jesu redki, pak su i za one, 
koji V glavi i v mošnji soli iinaju j 
(pljune na Jugoviča)

(D ru g i p u t  d a l je )

GLÁD FERENCZ.

Kaj je novoga doma?

—  Prosimo po tuvane predplatnike 
koji su zaostali s predplatom, naj budu 
tak dobri, pak naj po*leju predplatu vu 
izdateljstvo naših novin. Tak takajše 
prosimo p, čitatelje, naj čim predi 
piedplate pouoviju, ili nam pišeju, da 
uovine naše zadišati hoče ju, da budu 
uredilo mogli dobivati „Medjimurje“

S pozdravom
Izdateljstvo

—  Vu Priloku je 24-ga marciu a 
večer ob pol 10 vuri ogenj bil. Tamašič 
Mihalja hiža je zgorela. Sreča, da veter 
nije puhal, drugač bi lehko cela vulica 
zgorela, ar su tam slamnate bite blizo 
jedna diuge. Tak mielju ljudi, da je 
nekoji zločesti človek hotonce vužgal 
liižu. Iz hiše su samo s težkočum mogli 
vuu zuositi pohižtv i od nekoliko let 
betežljivo ležečeg gazdu, koj je za 
malo vreme po ognju vurarl.

—  Vkrad eni konji. IzD.-Vidovec 
su 23. marciuša vu noči 4 konje i jedno 
žrebe vkrali vu 417 frt. vrédnosti, od 
4 gazde. Vu Szepetneku su našli konje, 
ali žrebe su zločinci s vužem zagutili. 
Tolvajé iščeju

—  Vu Palinovcu je grofovski 
gazda 28-ga raarciuš* v noči špazil, da 
iz parme senu kradeju. Sedem ih je 
bilo tolvajov, koji su odbežali, kada je 
gazda k parmi do el. Jeden iz med 
tolvajov si je škrljaka tam pozabil.

—  Vu orsa> kim spravišču pod- 
jedsom je prepirka zaradi zakona, koj 
se varmegjijs Jh  činovnikov dotiče; na 
svakoj strani podi/eju se govorniki, koj 
proti, koj polek predlofenoga zakona. 
Najbolje napadaju onoga članka, po 
kojem je veliki župan ovlastjen na

druge činovnike paziti, kak je do vezda i 
bilo, a  desna stranka pak to brani, da 
se orsag bolje i leži ravnati more.

— 15 April je znameniti dob za 
one, koji Itočeju k letu glasuvati pri 
zbiranju ablegatov. Kak se zna, votumi
za zbiranje vu dojdučem letu išče se ; 
budu letos popisali, i vutuma samo oni 
dobijo, koji lanjskn porcija do 14. aprila 
splatiju. Zato se trsiti treba, da staru 
porciju pred tora dobom spletimo: da 1 
nam ne odzenaeju ovoga lepig* juša.

— Na letOšnju protuletuu muštiu 
budu o l c. kr. vojske oni pozvani, koji 
su leta 1877., 1879., i 188 Dg a leta 
zaostali i koji lani nisu bili na rauštri.
Za houvedgku (domobranska) muštru 
budu pozvani, koji su leta 1879 ,8 1 . ,  j 
83., i 84. ostali za soldate M uitra pri
c. kr. vojaki bude 13 , a  pri domobrancih 
35 dni trpela.

— Strelil je  sebe i Ženu si Kozák 
József kauižki mesar, koj jc polek lum- 
paienja :-a nikaj doSel. 23. prošloga 
meseca na večer ob pol jedenajsti vuri 
strelil je s revolverom na ž» uu, s kojom 
je navek vu svad ji živel. Nesrečna žena 
je zavrianula i doli se zrušila. Kozák 
je zatim proti sebi obrnul revolvera, vu 
IK3a se strelil i na mestu mrtev oital. 
Zima je te ko ranjena, ali ne smrtno.

—  |f V G. Radoboj Antonaj mešnika
diužtvasv. Ferenca i selničkoga kapelana 
su 30-ga pr. m. vu Selnici zakopal'. 
Pokojui je 70 let dugo živel* Naj po
čiva vu raiiu !

— Kratke novine. Vu Petroženju 
je jedna jako stara žena, mati oudei- 
uj(jga uavučitela Fekete Jozsofa: Busicki 
Frančiška, koja se je leta 1781. rodila 
i tak je vezda 105 let stara. — Vu 
Europi je sve kupa 300,000 slepih 
ljudih. — Vu Békés Gyűli se je Eišerov 
parni ineliu 27 ga márciusa ob 12 vuri
0 poldue vužgal i čisto izgorel. Melin 
osiguran bil. — VU K urti u. Aradvar- 
megjiji su ove dneve steklu svinju zitukli, 
svinja je stekli pes vgrizel. — Vu Vaj- 
deju, Hunyadvarmegjiji je  jeden muž 
občinskoga birova s mo'ikora zatukel —  
Vu Legradu je 21-ga marciuša legrad- 
sko ^gnjogasuo družtvo avoj bal obdržalo.

— Ogenj. 23 ga marciuša buknul 
je pred poldan ob pol deseti vuri oge ij 
vu Nedelišču. Andič Mariji zgorela je
tala i koteč; Ivanec Roku takaj štala

1 koteč. Kvara je do 449 frti. Osigurano 
nije bilo nikaj. Sigurno su deca vu igri 
vužgala.

— 1. ovoga m. vlovili su Móric 
Ladislava potepuha iz Dugoga sela s treni 
kokošmi. Buduč isti neče povedati, gde 
je kokoši vkral, naj se kvarniki na čiko- 
večkih varaških hižah javi ju, gde takaj 
raoreju kokoši pogledati i r.azad dobiti.

Kaj je novoga vu velikim svetu ?

— Povodnja vu Pragu straha 
zrokuje, vu niže ležtčih delih varaša
več se je pokazala. A  i iz Beča javlaju 
da se Duuav razleva i zato se vu glavnim 
vara*u Budapeštu pripravIjaju, ako prem 
ovdi voda jako nizko stoji.

— Tursko-bugarski ugovor za 
Rumunjsku pak jo pretrgnjen, kajti 
Šaudor bag irski vladar ueče poprijeti, 
da bi tj 'g a  samo na pet lat iraenuvali 
za lumunjskoga vladara, nego za celo

življenie. Turőin neveli uikaj proti tomu 
niti drage europejske vlasti, samo llus 
se na stran vleče, ali n&da je, da i Rus
privoli. Iz Bugarske pifteju, da su tam 
nekoliko Ijuddi vlovili, ko i s R&som 
drži ju. Rusom jc to žal.

—  Strahovite dogodjaje piieju iz
Belgie. Oni težaki, koji vu fabrikah 
delaju, su se zdigli i robiju, pak razde- 
reju sve, kaj gde najdeju. Ovi težaki 
bočeju to, da na svetu nebi več reda 
bilo To bi raio  imeli, da bi vu imetku 
svi jednaki bili, da bogaloga človeka več 
nebi bilo. Zbog toga ideji na imanje 
poljodelavceh, mefiteiškili ljudih, trgov- 
cov i drugih gospodarab. Štacune 
rezdereju i porobiju, hi/.e vužiieju. Celi 
boj moraju soldati proti njim tirati. Ali 
kajti je tam malo aoldatov, sami pur- 
gari pak poljodelci su se skupatali, pak 
s puftkami, sekirami, kosami i batinami 
si braniju sela pak varaša svoja, ar 
ovi težaki ničemu, kaj je ljudsko, ucdaju 
mir. Bioj övih težakov je vnogo jezer. 
Od ta dugovanja još sledeče čujemo. 
—  Vu Biüselu je 28. marciuša vu 
noči krvava bitka bila. Soldati su deset 
te/akov strelili, a dvanajst rauili.
I težačke žene su bile vu bitki, razkrile 
su si prša i kričale soldatom, da naj 
zvr.-iju krvolodstvo. Soleilmont klofltra 
su zrušili. Opatice su sve na odzadnja 
vrata pobegle. — Pobunjeni težaki su 
Vu Campenairu železuičke dinje pretrgali 
i orraont8kn rudarnicu obrobili. — 
Briiselski žandari podjednom dobiva ju 
liste, vu kojih se groziju, da podkopaju 
varaša. — 1600 pobunjenikov napalo 
je Bouillet zvanu fabriku. Iz Roua jav* 
Ijaju, da su se tam s soldati pobili i 
tam jib je 14 mrtvih i 60 ranjenih 
ostalo. — Najstra^ne i dogodjai pripetil 
se je vu glažnatoj fabriki Bandoux 
Egeua. Baudoux je  pred par danov 
bogat človek bil, a vezda mu 7 — 800 
metrov duga fabrika razrušena leži. Kada 
su sve potrli, onda je jeden 18 let 
star deč?k vužga) fabriku, onda su 
i Bandouxovoga grada s petroleomum 
vuigali a gospodar si je komaj življenje 
oslobodil Vu pivnicu su znosili pobižtvo 
s petróleumom polejali i vužgali. Onda 
su ižli vu mondruisku glaiuatu hutu, da 
i tara robiju i vuiižeju. Na sreču su 
tam hulaneii dospeli i bunjenike raztiraii 
100 težakov bunjenikov postrelali.

Nekaj za kratek Cas.
Jeden dijak je podprapal svoje 

hlaée da se bog smiiuj, odreže od njih 
gomba i poslal ga vu listu dimo veleč 
„Predragi japica, neiraam več kak ov 
jedini gomb, prosim vas Ijepo, prišite 
mi na njega hlače.

Dragi japica, kaj je one na onom 
bregu?

To su ti dragi moj sinek galge. Na 
nje ti vcsiju siromadke tolvajé.

A  gde pak veaiju bogate tolvajé?

C é n a Ž i t k a :  Pšenica 8 ‘20 — 8*50
H ri 6 .5 0 - 7 . ------Kuruza 6‘---------6 20
Ječmen 6,— — 7.----------Zob 6.50 — 7.

—  L o t t e  r i  ja . Budapeát 28 
marciuS 1886.

79. 35. 41. 83. 5 .

Szerkesztő: MARGITAI JÓZSEF urednik.
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§ O g l a s  d r a H  e.
Odbor verovnikah prepalice Petrich Jakoba, štrigovakoga trgovca je 26 ga ■

■  raarciuáa 1886. odiučil, da poleg popisa
4« frt 87 kr. prečenj*«*

roba i druga štacunarska dugavanja,
I  tak takajie vuni bivuéa, 953 frt|60 kr. vredna prijavljena potraživanja budu ■  
H  se poleg preporučne dražbe prodale.

Zaprte preporuke poleg 200 frtov jamčevine naj se predaju do
i 2 -te vure, 10-ga o. m. samo podpisanomu.

I  Popis dugovanjah i predpostave pri niže podpisanomu i pri Gosponu ZA K A L Z
■  HEN RIKU  čakovskomu fiškaliušu kakti tutoru mase, se moreju zezuati. Q

g  V« V.-K . n i t i  26-ga - « * » ,  1886. ^  ,  g
q  fiškaliuš, #
0 3 5 4  I-I kakti notariui odbora verovnikab. O
o a o o o o o i a o o v í x x x x x s x x o o o o ^ o o c a s o Q #



Árlejtési hirdetmény.
Vagyonbukott Petrich Jakab stridói kereskedő csődválasztmányának 1886. 

é v i  m á r c z i u s  hó  26-án hozott határozata folytán a leltárilag 
2204 frt 87 árva becsült

rőfös és fűszer áruk és bolti szerelvények
úgy a kanlevő 958 frt 60 krt tevő bejelentett követelések ajánlati árlejtés 
utján eladatnak.

A zárt ajánlatok 200 frt bánatpénz mellett
f. é. épril hó 10-ig déli 12 óráig

csak alulírottnak adandók át, a leltár és a feltételek alolirottnál s ZAKÁL 
HENRIK ügyvéd urnái, mint tömeggondnokuál Csáktornyán megtudhatók. 

Kelt N.-K a n i z s á n 1886 márczius 26-án.
Dr. MORGENSTERN JAKO

ügyvéd
353 1 - 1 csődválasztmányi jegyző.

^ % % M > 0 m e ^ š e % 3 ^ V x x ^ x x x x < x x x x x x x e
X H i r d e t m é n y .  *
)X Mely szerint P e r l a k  mezőváros elöljárósága részéről közhírré tétetik, misze-X
Wrint a perlaki község képviselő testületének k

folyó é v  m & rczius hó  21 -én  ke lt h atá ro za ta  fo ly tán

^ folyó évi julius hő 5-én reggeli 9 órakor p
^megtartandó nyilvános árverésen az alábbi haszonvételek baszon bérbe adatni fognakX 
X  egymásután következő X
X  3 évre és pedig 1887. évi január hő l-től 1889. év végéig. X
X  1. A város tulajdonához tartozó nagy vendéglő a megkívántaid hely ingekkel-,X
X n em  különben kerttel istáiéval és kocsi szinnei a feltételekben kijeleitekkel együtt. W  
X  A feltételek naponta reggel 8 órától déít t2 óráig s város hasánál mindenkor^
W  megtekinthetők. ü

X  Kelt P e r 1 a k o n 1886. márczius 22-én. X
X  35l  2 . 4  Malek István X
Ü  bíró f i

0 X 0 °  O X C o  X «
^  Síréin óh Klein liiszerkereskedése N.-Kanizsán.

ö  Yan szerencsénk, a l. ez. közönségnek ez ulon ludomására f f
m  hozni, hogy raktárunkon van és bárminő mennyiségben nálunk 
o megrendelhető V

D  oŴ . a legkitűnőbb minőségű w

l T r á g y a - g i p s z . l S
rP  03 A

f i ^  Egvedüli elarusitás Zala-, Somogv- es Baranya niegyek reszere. -® X
|  s

Ez elismert legjobb földjavitö és termékenyitö szert egy enembeli első- m  X  
w o 3 rangu ezég szállítja számunkra, mely több kiállításon érmeket és kitüntetéseket 2  J|f 
© y* nyert, ami elég biztosítékot nyújt a készítmény valódisága és jósága iránt. S  Ö

X #S  Ugyané t r ág  y a g i p s z r ő l  dr. Moser J, tanár, ki azt beható §  X  
C í2 vegyelmezésnek vetette alá a leghizelgőbb és legajánlobb bizonyít- g  Q  
•  ö ványt állította ki. -  #
X S  «  Xy* A szétküldés tőlünk eredeti árakon történik i  ^
X * 5 0  k ilo g ram m  ta rta lm ú  z sá k o k b a n  v a g y  a k a r  '® X
© *  W a g g o n s z á m  S Q

ez utóbbi esetben a szállítás bármely vasúti állomáshoz díjmentes *2 ©
W  X
X  Levélbeli megrendelések gyorsan és pontosan teljesíttetnek. " ££
o o
£  S T R E M  és K L E I N  £
W  íüszerkereskedése w
o  311 6 - 6  NAGY- KA  N I Z S Á N  Q
c o

f i
^  Strém Klein íüszerkereskedése N.-Kanizsán.

es

jŰ L A »Bctogbarát« czimü rop iratban számos házi- Jfe 
5986 sz. tkv. 885. szer van ismertetve, melyek sok éven keresztül ^

m egbízhatóknak bizonyultak s ez okból a legmelegebb a 
Á r v o r ó t i i  h i r d p t m á n v  ajánla tra  m éltók. Minden betegnek ismerni kellene e ^

A l  v r i  r s i  j .  röpiratot. K üló iösen  pedig azokat, a  kik koszvenybeo k

Zalame,ve I t a - M I  a * m t M - k
LEVACS1CS TAMÁSNÉ ZSINICS MARIA az egyszerű háziszerek úttal nagyon gyakran meg w
végrehaitáxt szenvedett elleni 307 frt 30 kr. az Úgynevezett gyógyíthatta!) betegségek is meg- r

«*> « járulékai . é ^ h a ^ i  B»»éb«n - * * ■  * «
a Vl-lk hegykerülell / 8. 8/ .  tlkvben felvett *Ítének Lipcsébe, mire a röpirat megktldstik. ►
fele részben ZSINICS MARI tulajdonául A megrendelőnek ez költségébe nem keriil. i
felvett ingatlanokra és pedig a 399. hrsz ■
a. ingatlan fele részére 160 írtban a 282 38H «5
gz. tjkvben felveti ingatlan fele részére 2 7 .  
frt bán a 386 hrsz. a. ingatlan fele részére
20 írtban, a 400 hrsz a. ingatlan felére -------------- m m m  — ---------
340 Írtban az 1203 hrsz. a ingatlan i W l . . ---------— .■Ili llllll,...-----------
felére 63 írtban az 1212 hrs?. a. ingatlan X  CvetkOVÍCS Antal
felére 81 írtban, a 401 hrsz. a. ingatlan vaskereskedésében Csáktornyán | j
felére 92 írtban az 1207 hrsz. a. ingatlan J
felére 98 írtban az 1213 hrsz. a. ingatlan
felére 82 írtban, a 397 hrsz. a. ingatlan I  M  ^  t f  M á
felére 113 frtban valamint a VI ik begy- vétetik fel. » •
kerületi 1126 sztjkvben a ZSINICS A vállalkozók azonnal jelent- &
MARIÁT illetett 1206, hrsz. a. ingatlan ^  kezhetnek. 368 1— 1 X
felére 72 frtban, az 1215 hrsz. a ingatlan ------------ j s m n e ----------------s * ž \/
telére 46. frtban az ^  ---------------

1886 évi ápril hó 17-ik
. - _ , 88 szám tk. 86.napjan d. e. 10 órakor .Árverési Feltételek.

a Vl-ik hegykerületi község házánál megtar
tandó nyilvános árverésen eladatni fognak. VARGA LA.TOS nagy-kanizsai lakós
Kikiáltási árak a becsárok. végrebajtatónak özv. BORKOVIC’S JMHÉNÉ

Vevő köteles a vélelárt 3 egyenlő szül. RÁbEK TERÉZIA végrehajtást szen-
részlet ben és pedig az elsőt az árverés védő elleni 500 Irt löké követelés és jár.
napjától számítandó 8 nap alatt, a másodikat iránti végrehajtási ügyében
ugyanazon naptól számítandó 30 nap alatt
a harmadikat ugyanatól számítandó 60 nap a z  ^ 8 6  ÓVÍ aprií hó 22-Ílí
alatt uunden egyes vételári résziét után az r
árverés napjától számítandó 6 százalékos n a n i á n  J  a  ó r o l /n r
kamatokkal együtt a Csáktornyái kir. adó HdjlJdH U V  1W or .lK U r
mint birtd letéti pénztárnál lefizetni.

Kelt Csáktornyán a kir. jbiróság mint Ferkánoveczen a helyszínén megtartandó
tkvihatúságnál 1886 oktober hó 24-én nyilvános árverésen árverés alá bocaátiat-

(__. »pk a nagy-kanizsai kir. törvényszék a
Csáktornyái kir, járásbíróság területén lévő 
V hegykeriiletben fekvő, s az V-ik hegy- 

M á s o l a t .  166 tk. 86 szám. kerületi 405 sztjkvben a végrehajtást szen
vedett tulajdonául bejegyzett 98B hrsz. 

Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y .  2 hold 1499 [ J  öl ház belsőség, gyümölcsös
. . .  és szőlő Ferkánoveczen 750 frt kikiáltási

Közhírré tétetik, hogy a Csáktornyái árban a 973 hrsz. 375 öl rét 34 frt
kir járásbíróság mint tlkvi hatóság és , QOü . . . . .u  ... ..
n.-kanizsai kir törvényszék területén lévfi J  uI *•«»«'»“  »  frl
a beliczai 62 sztjkönvv A 1 146 77|a 139|a hrsz. 1090 öl erdő 25 frt kikiáltá.-i
221 [a 2931b 377|b 683|b 772|b 827|b 833|b árban, valamint az V-ik hegyker, 439 sz.
1002|b hr. sz. a KOVACSICS JÁNOS tulaj- tjkvben 1007 hrsz. ólam felvett 980 [ J  öl
donául felvett s 1068 írtra becsült ingatla- rétből a végrehajtást szenvedett illető egy -
nokra kérelmező m. kir. államkincstár negved rész jutalék 24 frtban ezennel
10533 frt 60 kr. birság tőkekövetelésének, megállapított kikiáltási árban,
valamint jelenlegi 6 frt. 80 kr. és a még 2) Az ingatlanok helvraiziszímokkám
felmerülendő költségeknek kielégítése végett m ö a \ m n 7 á n i Z  el. he,>rajz,*zam0íkél11 
a kert végrehajtási árverés elrendeltetik 0
és ennek teltételei a következőkben allapitat • 3) Ezen árverésen a fent kiirülirt ingat
nak meg. 1 szőr- Kikiáltási ár a fennebb lanok a kikiáltási áron alól is eiadatni fognak,
kitett becsár melyen alul az árverésre 4) Árverezni szándékozók tartoznak az
kitűzött birtokok el fognak adatni 2 szór ingatlan beesárának 10 százalékát készpénz,
árverezni kívánók tartoznak az ingatlan ben vagy az 1881 évi I,X t. ez. 42 jvában
becsárának 10 százalékát vagyis 116 frt jelzett árfolyammal számított és az 1881
80 krt készpénzben vagy óvadékképes papir november hó 1-én 3333 bz. a. kelt m. kir.
bán a kiküldött kezéhez letenni. 3 szór igazságügy miniszteri rendelet 8: §-ában
Vevő köteles e vételárt 3 egyenlő részletben kijelölt óvadékképes érlék papírban a kikül-
és pedig az elsőt az árverés jogerőre emel- dőlt kezéhez letenni avagy az 1881 LX t.
kedésétől számítandó 3o nap alatt a máso. c*- 170 í;-a értelmében a bánatpénznek a
dikat ugyanazon naptól számbandó 60 nap bíróságnál elöleges elhelyezé léről kiállított
alatt a harmadikat ugyanazon naptól szarni- szabályszerű elismervényt átsző!gálltatni
tandó 90 nap alatt minden egyes véfelári 5) Vevő köteles a vélelárt három
részlet után a birtokbalépés napjától számi- egyenlő részletben és pedig az elsőt az
tandó 6 százalékos kamatokkal együtt a árverés napjától számítandó 1 hónap alatt
Csáktornyái kir. adó mint bírói letéti pénz- a másodikat ugyanazon naptól számítandó
tárnál lefizetni. A bánatpénz az utolsó 3 hónap alatt, a harmadikat ugyanazon
részletbe fog beszámíttatni. Az árverés naptól számítandó 6 hónap alatt minden
megtartására határidőül egyes vételári részlet után az árverés nap-

p v i  m sá in a  h n  9 7  iL  >A ' 6[ számi'a,“10 6 százalékos kamatokkal
í o O ü  é v i  m á j u s  n o  C ( - \ K együtt az 188l évi deczeinber hó 6-án
n a p j á n a k  (1. e .  1 0  Ó r a k o r  39415|£. M. SZ. a. kelt rendeletben előirt

'*  módón a Csáktornyái kir. adóhivatal mint
belicza község házánál tűzetik. Az árverési bírói letéti pénztárnál lefizetni,
hirdetmény alulirt hatóságnál és Belicza A bánatpénz az utolsó részletbe fop
község hazánál megtekinthetők. beszámíttatni.

Kelt Csáktornyán a kir. járásbíróság Kelí Csáktornyán a kir. jbiróság mint
mint telekkönyvi hatóságnál 18-6 évi január '1™* hatóságnál 1886 január hó 13-án 
26-án 356 1 -  1 3t9 1 —1

Nyom. Fischel Fülöp laptulajdonosnál Csáktornyán.
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